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Chapter 35

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ר1 וַיְדַבֵּ֧
E–falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
em–planícies–de
H6160

מוֹאָב֑
Mo'av
H4124

עַל־
sobre

ן יַרְדֵּ֥
Yarden
H3383

יְרֵח֖וֹ
Yericho
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E fallou o Senhor a Moysés nas campinas dos moabitas, junto ao Jordão de Jericó, dizendo:

2֮ צַו
Ordena
H6680

אֶת־
(a)
H0853

בְּנֵי֣
filhos–de

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

וְנָתְנ֣וּ
e–darão
H5414

לַלְוִיִּ֗ם
aos–Levitas
H3881

נַּחֲלַת֛ מִֽ
de–herança–de
H5159

ם אֲחֻזָּתָ֖
sua–posse
H0272

ים עָרִ֣
cidades

בֶת לָשָׁ֑
para–habitar
H3427

שׁ וּמִגְרָ֗
e–pastagens
H4054

עָרִים֙ לֶֽ
para–as–cidades

ם תֵיהֶ֔ סְבִיבֹ֣
ao–redor–delas
H5439

תִּתְּנ֖וּ
dareis
H5414

ם׃ לַלְוִיִּֽ
aos–Levitas
H3881

Dá ordem aos filhos de Israel que, da herança da sua possessão, dêem cidades aos levitas, em que habitem: e 
tambem aos levitas dareis arrabaldes ao redor d'ellas.

וְהָי֧ו3ּ
E–serão
H1961

ים עָרִ֛ הֶֽ
as–cidades

לָהֶ֖ם
para–eles

בֶת לָשָׁ֑
para–habitar
H3427

ם וּמִגְרְשֵׁיהֶ֗
e–suas–pastagens
H4054

יִהְי֤וּ
serão
H1961

לִבְהֶמְתָּם֙
para–seu–gado
H0929

ם וְלִרְכֻשָׁ֔
e–para–sua–propriedade
H7399

ל וּלְכֹ֖
e–para–todos
H3605

ם׃ חַיָּתָֽ
seus–animais

E terão estas cidades para habital-*as: porém os seus arrabaldes serão para as suas bestas, e para a sua fazenda, 
e para todos os seus animaes.

4֙ וּמִגְרְשֵׁי
E–pastagens–de
H4054

ים עָרִ֔ הֶֽ
as–cidades

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּתְּנ֖וּ
dareis
H5414

לַלְוִיִּ֑ם
aos–Levitas
H3881

יר מִקִּ֤
de–muro–de
H7023

הָעִיר֙
a–cidade

וָח֔וּצָה
e–para–fora
H2351

לֶף אֶ֥
mil
H0505

ה אַמָּ֖
cúvados

יב׃ סָבִֽ
ao–redor
H5439

E os arrabaldes das cidades que dareis aos levitas, desde o muro da cidade e para fóra, serão de mil covados em 
redor.

ם5 וּמַדֹּתֶ֞
E–medireis
H4058

מִח֣וּץ
de–fora–de
H2351

יר לָעִ֗
a–cidade

אֶת־
(a)
H0853

פְּאַת־
região–de
H6285

דְמָה קֵ֣
oriente

יִם אַלְפַּ֪
dois–mil
H0505

אַמָּ֟ה בָּֽ
pelo–cúvado

וְאֶת־
e–(a)
H0853

פְּאַת־
região–de
H6285

נֶגֶב֩
Negev
H5045

יִם אַלְפַּ֨
dois–mil
H0505

ה בָּאַמָּ֜
pelo–cúvado

וְאֶת־
e–(a)
H0853

פְּאַת־
região–de
H6285

׀יָם֣ 
mar
H3220

יִם אַלְפַּ֣
dois–mil
H0505

ה אַמָּ֗ בָּֽ
pelo–cúvado

ת וְאֵ֨
e–(a)
H0853

פְּאַ֥ת
região–de
H6285

צָפ֛וֹן
norte
H6828

יִם אַלְפַּ֥
dois–mil
H0505

ה בָּאַמָּ֖
pelo–cúvado

וְהָעִי֣ר
e–a–cidade

וֶךְ בַּתָּ֑
no–meio
H8432

זֶה֚
isto
H2088

יִהְיֶה֣
será
H1961

ם לָהֶ֔
para–eles

י מִגְרְשֵׁ֖
pastagens–de
H4054

ים׃ הֶעָרִֽ
as–cidades
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E de fóra da cidade, da banda do oriente, medireis dois mil covados, e da banda do sul dois mil covados, e da 
banda do occidente dois mil covados, e da banda do norte dois mil covados, e a cidade no meio: isto terão por 
arrabaldes das cidades.

וְאֵת6֣
E–(a)
H0853

ים עָרִ֗ הֶֽ
as–cidades

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ תִּתְּנוּ
dareis
H5414

לַלְוִיִּ֔ם
aos–Levitas
H3881

אֵת֚
(a)
H0853

שֵׁשׁ־
seis
H8337

עָרֵ֣י
cidades–de

ט הַמִּקְלָ֔
o–refúgio
H4733

ר אֲשֶׁ֣
que

תִּתְּנ֔וּ
dareis
H5414

לָנֻס֥
para–fugir
H5127

מָּה שָׁ֖
ali
H8033

הָרֹצֵחַ֑
o–assassino
H7523

וַעֲלֵיהֶם֣
e–sobre–elas

תִּתְּנ֔וּ
dareis
H5414

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

יִם וּשְׁתַּ֖
e–duas
H8147

יר׃ עִֽ
cidades

Das cidades pois que dareis aos levitas haverá seis cidades de refugio, as quaes dareis para que o homicida ali se 
acolha: e, além d'estas, lhes dareis quarenta e duas cidades.

כָּל־7
Todas
H3605

ים הֶעָרִ֗
as–cidades

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ תִּתְּנוּ
dareis
H5414

לַלְוִיִּ֔ם
aos–Levitas
H3881

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

וּשְׁמֹנֶה֖
e–oito
H8083

עִי֑ר
cidades

ן אֶתְהֶ֖
(a)–elas
H0853

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ן׃ מִגְרְשֵׁיהֶֽ
suas–pastagens
H4054

Todas as cidades que dareis aos levitas serão quarenta e oito cidades, juntamente com os seus arrabaldes.

ים8 עָרִ֗ וְהֶֽ
E–as–cidades

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ תִּתְּנוּ
dareis
H5414

מֵאֲחֻזַּ֣ת
de–posse–de
H0272

בְּנֵי־
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

מֵאֵ֤ת
de–com
H0854

הָרַב֙
o–grande

תַּרְבּ֔וּ
multiplicareis

וּמֵאֵ֥ת
e–de–com
H0853

הַמְעַ֖ט
o–pequeno
H4592

תַּמְעִי֑טוּ
diminuireis
H4591

ישׁ אִ֗
cada–um
H0376

י כְּפִ֤
conforme
H6310

נַחֲלָתוֹ֙
sua–herança
H5159

ר אֲשֶׁ֣
que

לוּ יִנְחָ֔
herdarem
H5157

ן יִתֵּ֥
dará
H5414

יו מֵעָרָ֖
de–suas–cidades

ם׃ לַלְוִיִּֽ
aos–Levitas
H3881

פ
¶

E as cidades que derdes da herança dos filhos de Israel, do que tiver muito tomareis muito, e do que tiver pouco 
tomareis pouco: cada um dará das suas cidades aos levitas, segundo a sua herança que herdar.

ר9 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dizendo
H0559

Fallou mais o Senhor a Moysés, dizendo:

דַּבֵּר10֙
Fala
H1696

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
e–dirás
H0559

אֲלֵהֶם֑
a–eles
H0413

י כִּ֥
Quando

ם אַתֶּ֛
vós

ים עֹבְרִ֥
atravessardes

אֶת־
(a)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
o–Yarden
H3383

רְצָה אַ֥
terra–a
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kena'an

Falla aos filhos de Israel, e dize-lhes: Quando passardes o Jordão á terra de Canaan,

וְהִקְרִיתֶ֤ם11
E–designareis

לָכֶם֙
a–vós

ים עָרִ֔
cidades

י עָרֵ֥
cidades–de

מִקְלָ֖ט
refúgio
H4733

תִּהְיֶי֣נָה
serão
H1961

לָכֶם֑
a–vós

וְנָס֥
e–fugirá
H5127

שָׁמָּ֙ה֙
ali
H8033

חַ רֹצֵ֔
assassino
H7523

מַכֵּה־
que–fere
H5221

נֶפֶ֖שׁ
alma
H5315

בִּשְׁגָגָֽה׃
por–erro
H7684
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Fazei com que vos estejam á mão cidades que vos sirvam de cidades de refugio, para que ali se acolha o 
homicida que ferir a alguma alma por erro.

וְהָי֨ו12ּ
E–serão
H1961

לָכֶם֧
a–vós

ים הֶעָרִ֛
as–cidades

לְמִקְלָ֖ט
para–refúgio
H4733

מִגֹּאֵל֑
de–vingador

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

יָמוּת֙
morrerá
H4191

חַ הָרֹצֵ֔
o–assassino
H7523

עַד־
até
H5704

עָמְד֛וֹ
comparecer–ele
H5975

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

ה הָעֵדָ֖
a–congregação
H5712

ט׃ לַמִּשְׁפָּֽ
para–o–julgamento
H4941

E estas cidades vos serão por refugio do vingador do sangue: para que o homicida não morra, até que esteja 
perante a congregação no juizo.

ים13 וְהֶעָרִ֖
E–as–cidades

ר אֲשֶׁ֣
que

נוּ תִּתֵּ֑
derdes
H5414

שֵׁשׁ־
seis
H8337

י עָרֵ֥
cidades–de

מִקְלָ֖ט
refúgio
H4733

תִּהְיֶי֥נָה
serão
H1961

ם׃ לָכֶֽ
a–vós

E das cidades que derdes haverá seis cidades de refugio para vós.

׀אֵת֣ 14
(A)
H0853

שְׁלֹ֣שׁ
três–de
H7969

ים הֶעָרִ֗
as–cidades

֙ תִּתְּנוּ
dareis
H5414

מֵעֵבֶ֣ר
do–outro–lado–de
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֔
o–Yarden
H3383

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

שְׁלֹ֣שׁ
três–de
H7969

ים עָרִ֔ הֶֽ
as–cidades

תִּתְּנ֖וּ
dareis
H5414

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kena'an

י עָרֵ֥
cidades–de

מִקְלָ֖ט
refúgio
H4733

תִּהְיֶֽינָה׃
serão
H1961

Tres d'estas cidades dareis d'áquem do Jordão, e tres d'estas cidades dareis na terra de Canaan: cidades de 
refugio serão.

לִבְנֵי15֣
Para–filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisra'el
H3478

וְלַגֵּ֤ר
e–para–o–estrangeiro
H1616

וְלַתּוֹשָׁב֙
e–para–o–residente

ם בְּתוֹכָ֔
no–meio–deles
H8432

תִּהְיֶי֛נָה
serão
H1961

שֵׁשׁ־
seis
H8337

ים הֶעָרִ֥
as–cidades

לֶּה הָאֵ֖
as–estas
H0428

לְמִקְלָט֑
para–refúgio
H4733

לָנ֣וּס
para–fugir
H5127

מָּה שָׁ֔
ali
H8033

כָּל־
todo
H3605

מַכֵּה־
que–fere
H5221

נֶפֶ֖שׁ
alma
H5315

בִּשְׁגָגָֽה׃
por–erro
H7684

Serão por refugio estas seis cidades para os filhos de Israel, e para o estrangeiro, e para o que se hospedar no 
meio d'elles, para que ali se acolha aquelle que ferir a alguma alma por erro.

וְאִם־16
E–se

י בִּכְלִ֨
com–utensílio–de
H3627

׀בַרְזֶל֧ 
ferro
H1270

הוּ הִכָּ֛
o–feriu
H5221

ת וַיָּמֹ֖
e–morreu
H4191

רֹצֵחַֽ֣
assassino
H7523

ה֑וּא
ele
H1931

מ֥וֹת
morrer
H4191

יוּמַ֖ת
será–morto
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
o–assassino
H7523

Porém, se a ferir com instrumento de ferro, e morrer, homicida é: certamente o homicida morrerá.

ם17 וְאִ֡
E–se

בְּאֶבֶ֣ן
com–pedra–de
H0068

יָד֩
mão
H3027

אֲשֶׁר־
que

יָמ֨וּת
morre
H4191

הּ בָּ֥
com–ela

הוּ הִכָּ֛
o–feriu
H5221

ת וַיָּמֹ֖
e–morreu
H4191

רֹצֵחַֽ֣
assassino
H7523

ה֑וּא
ele
H1931

מ֥וֹת
morrer
H4191

יוּמַ֖ת
será–morto
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
o–assassino
H7523

Ou, se lhe atirar uma pedrada, de que possa morrer, e ella morrer, homicida é: certamente o homicida morrerá.
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א֡ו18ֹ
Ou

בִּכְלִ֣י
com–utensílio–de
H3627

ץ־ עֵֽ
madeira
H6086

יָד֩
mão
H3027

אֲשֶׁר־
que

יָמ֨וּת
morre
H4191

בּ֥וֹ
com–ele

הוּ הִכָּ֛
o–feriu
H5221

ת וַיָּמֹ֖
e–morreu
H4191

רֹצֵחַֽ֣
assassino
H7523

ה֑וּא
ele
H1931

מ֥וֹת
morrer
H4191

יוּמַ֖ת
será–morto
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
o–assassino
H7523

Ou, se a ferir com instrumento de pau que tiver na mão, de que possa morrer, e ella morrer, homicida é: 
certamente morrerá o homicida.

גֹּאֵל19֣
Vingador–de

ם הַדָּ֔
o–sangue
H1818

ה֥וּא
ele
H1931

ית יָמִ֖
matará
H4191

אֶת־
(a)
H0853

הָרֹצֵחַ֑
o–assassino
H7523

בְּפִגְעוֹ־
ao–encontrá–lo
H6293

ב֖וֹ
nele

ה֥וּא
ele
H1931

נּוּ׃ יְמִיתֶֽ
o–matará
H4191

O vingador do sangue matará o homicida: encontrando-o, matal-o-ha.

וְאִם־20
E–se

בְּשִׂנְאָ֖ה
com–ódio
H8135

יֶהְדָּפֶנּ֑וּ
o–empurrou
H1920

אֽוֹ־
ou

יךְ הִשְׁלִ֥
lançou
H7993

עָלָי֛ו
sobre–ele

בִּצְדִיָּ֖ה
com–cilada
H6660

ת׃ וַיָּמֹֽ
e–morreu
H4191

Se tambem a empurrar com odio, ou com intento lançar contra ella alguma coisa, e morrer;

א֣ו21ֹ
Ou

ה בְאֵיבָ֞
com–inimizade
H0342

הוּ הִכָּ֤
o–feriu
H5221

בְיָדוֹ֙
com–sua–mão
H3027

ת וַיָּמֹ֔
e–morreu
H4191

מֽוֹת־
morrer
H4191

יוּמַ֥ת
será–morto
H4191

ה הַמַּכֶּ֖
o–que–feriu
H5221

רֹצֵחַֽ֣
assassino
H7523

ה֑וּא
ele
H1931

גֹּאֵל֣
vingador–de

ם הַדָּ֗
o–sangue
H1818

ית יָמִ֛
matará
H4191

אֶת־
(a)
H0853

חַ הָרֹצֵ֖
o–assassino
H7523

בְּפִגְעוֹ־
ao–encontrá–lo
H6293

בֽוֹ׃
nele

Ou por inimizade a ferir com a sua mão, e morrer, certamente morrerá o feridor; homicida é: o vingador do 
sangue, encontrando o homicida, o matará.

וְאִם־22
E–se

תַע בְּפֶ֥
de–repente
H6621

בְּלאֹ־
sem
H3808

אֵיבָ֖ה
inimizade
H0342

הֲדָפ֑וֹ
o–empurrou
H1920

אוֹ־
ou

יךְ הִשְׁלִ֥
lançou
H7993

עָלָי֛ו
sobre–ele

כָּל־
qualquer
H3605

י כְּלִ֖
utensílio
H3627

א ֹ֥ בְּל
sem
H3808

ה׃ צְדִיָּֽ
cilada
H6660

Porém, se a empurrar de improviso, sem inimizade, ou contra ella lançar algum instrumento sem designio;

א֣ו23ֹ
Ou

בְכָל־
com–qualquer
H3605

בֶן אֶ֜
pedra
H0068

אֲשֶׁר־
que

יָמ֥וּת
morre
H4191

בָּהּ֙
com–ela

א ֹ֣ בְּל
sem
H3808

רְא֔וֹת
ver
H7200

ל וַיַּפֵּ֥
e–fez–cair
H5307

עָלָ֖יו
sobre–ele

ת וַיָּמֹ֑
e–morreu
H4191

וְהוּא֙
e–ele
H1931

לאֹ־
não
H3808

אוֹיֵב֣
inimigo
H0341

ל֔וֹ
dele

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

שׁ מְבַקֵּ֖
buscando
H1245

רָעָתֽוֹ׃
seu–mal

Ou, sobre ella fizer cair alguma pedra sem o ver, de que possa morrer, e ella morrer, e elle não era seu inimigo 
nem procurava o seu mal;
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24֙ ׁפְטוּ וְשָֽ
E–julgarão
H8199

ה עֵדָ֔ הָֽ
a–congregação
H5712

בֵּ֚ין
entre
H0996

ה הַמַּכֶּ֔
o–que–feriu
H5221

ין וּבֵ֖
e–entre
H0996

גֹּאֵל֣
vingador–de

ם הַדָּ֑
o–sangue
H1818

עַ֥ל
sobre

ים הַמִּשְׁפָּטִ֖
os–julgamentos
H4941

לֶּה׃ הָאֵֽ
os–estes
H0428

Então a congregação julgará entre o feridor e entre o vingador do sangue, segundo estas leis.

ילו25ּ וְהִצִּ֨
E–livrarão
H5337

ה הָעֵדָ֜
a–congregação
H5712

אֶת־
(a)
H0853

חַ הָרֹצֵ֗
o–assassino
H7523

֮ מִיַּד
da–mão–de
H3027

גֹּאֵל֣
vingador–de

הַדָּם֒
o–sangue
H1818

יבוּ וְהֵשִׁ֤
e–devolverão
H7725

אֹתוֹ֙
(a)–ele
H0853

ה עֵדָ֔ הָֽ
a–congregação
H5712

אֶל־
a
H0413

יר עִ֥
cidade–de

מִקְלָט֖וֹ
seu–refúgio
H4733

אֲשֶׁר־
que

נָס֣
fugiu
H5127

מָּה שָׁ֑
ali
H8033

וְיָשַׁ֣ב
e–habitará
H3427

הּ בָּ֗
nela

עַד־
até
H5704

מוֹת֙
morrer
H4194

הַכֹּהֵן֣
o–sacerdote
H3548

ל הַגָּדֹ֔
o–grande

אֲשֶׁר־
que

ח מָשַׁ֥
ungiu
H4886

אֹת֖וֹ
(a)–ele
H0853

מֶן בְּשֶׁ֥
com–óleo–de
H8081

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
a–santidade
H6944

E a congregação livrará o homicida da mão do vingador do sangue, e a congregação o fará voltar á cidade do 
seu refugio, onde se tinha acolhido: e ali ficará até á morte do summo sacerdote, a quem ungiram com o sancto 
oleo.

וְאִם־26
E–se

א ֹ֥ יָצ
sair
H3318

א יֵצֵ֖
sair
H3318

הָרֹצֵחַ֑
o–assassino
H7523

אֶת־
(a)
H0853

֙ גְּבוּל
fronteira–de
H1366

עִי֣ר
cidade–de

מִקְלָט֔וֹ
seu–refúgio
H4733

ר אֲשֶׁ֥
que

יָנ֖וּס
fugir
H5127

ׁמָּה׃ שָֽ
ali
H8033

Porém, se de alguma maneira o homicida sair dos termos da cidade do seu refugio, onde se tinha acolhido,

וּמָצָ֤א27
E–encontrar
H4672

אֹתוֹ֙
(a)–ele
H0853

גֹּאֵל֣
vingador–de

ם הַדָּ֔
o–sangue
H1818

מִח֕וּץ
fora–de
H2351

לִגְב֖וּל
para–fronteira–de
H1366

עִי֣ר
cidade–de

מִקְלָט֑וֹ
seu–refúgio
H4733

ח וְרָצַ֞
e–matar
H7523

גֹּאֵ֤ל
vingador–de

הַדָּם֙
o–sangue
H1818

אֶת־
(a)
H0853

חַ הָרֹ֣צֵ֔
o–assassino
H7523

ין אֵ֥
não–há
H0369

ל֖וֹ
a–ele

ם׃ דָּֽ
sangue
H1818

E o vingador do sangue o achar fóra dos termos da cidade do seu refugio, se o vingador do sangue matar o 
homicida, não será culpado do sangue.

י28 כִּ֣
Porque

בְעִ֤יר
em–cidade–de

מִקְלָטוֹ֙
seu–refúgio
H4733

ב יֵשֵׁ֔
habitará
H3427

עַד־
até
H5704

מ֖וֹת
morrer
H4194

הַכֹּהֵן֣
o–sacerdote
H3548

ל הַגָּדֹ֑
o–grande

י וְאַחֲרֵ֥
e–após

מוֹת֙
morrer
H4194

הַכֹּהֵן֣
o–sacerdote
H3548

ל הַגָּדֹ֔
o–grande

יָשׁוּב֙
voltará
H7725

חַ הָרֹצֵ֔
o–assassino
H7523

אֶל־
a
H0413

רֶץ אֶ֖
terra–de
H0776

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
sua–posse
H0272

Pois deve ficar na cidade do seu refugio, até á morte do summo sacerdote: mas, depois da morte do summo 
sacerdote, o homicida voltará á terra da sua possessão.
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וְהָי֨ו29ּ
E–serão
H1961

אֵ֧לֶּה
estes
H0428

לָכֶם֛
a–vós

ת לְחֻקַּ֥
para–estatuto–de
H2708

ט מִשְׁפָּ֖
julgamento
H4941

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
para–vossas–gerações
H1755

ל בְּכֹ֖
em–todas
H3605

ם׃ מוֹשְׁבֹתֵיכֶֽ
vossas–habitações
H4186

E estas coisas vos serão por estatuto de direito a vossas gerações, em todas as vossas habitações.

כָּל־30
Todo
H3605

כֵּה־ מַ֨
que–fere
H5221

פֶשׁ נֶ֔
alma
H5315

י לְפִ֣
por–boca–de
H6310

ים עֵדִ֔
testemunhas
H5707

יִרְצַ֖ח
será–morto
H7523

אֶת־
(a)
H0853

הָרֹצֵחַ֑
o–assassino
H7523

וְעֵד֣
e–testemunha
H5707

ד אֶחָ֔
uma
H0259

לאֹ־
não
H3808

יַעֲנֶה֥
responderá

בְנֶפֶ֖שׁ
por–alma
H5315

לָמֽוּת׃
para–morrer
H4191

Todo aquelle que ferir a alguma pessoa, conforme ao dito das testemunhas, matarão o homicida: mas uma só 
testemunha não testemunhará contra algum, para que morra.

א־31 ֹֽ וְל
E–não
H3808

תִקְח֥וּ
tomareis
H3947

פֶר֙ כֹ֨
resgate

לְנֶפֶ֣שׁ
por–alma–de
H5315

חַ רֹצֵ֔
assassino
H7523

אֲשֶׁר־
que

ה֥וּא
ele
H1931

ע רָשָׁ֖
culpado
H7563

לָמ֑וּת
de–morrer
H4191

כִּי־
porque

מ֖וֹת
morrer
H4191

ת׃ יוּמָֽ
será–morto
H4191

E não tomareis expiação pela vida o homicida, que culpado está de morte: antes certamente morrerá.

וְלאֹ־32
E–não
H3808

תִקְח֣וּ
tomareis
H3947

פֶר כֹ֔
resgate

לָנ֖וּס
para–fugir
H5127

אֶל־
a
H0413

עִי֣ר
cidade–de

מִקְלָט֑וֹ
seu–refúgio
H4733

לָשׁוּב֙
para–voltar
H7725

בֶת לָשֶׁ֣
para–habitar
H3427

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

עַד־
até
H5704

מ֖וֹת
morrer
H4194

ן׃ הַכֹּהֵֽ
o–sacerdote
H3548

Tambem não tomareis expiação por aquelle que se acolher á cidade do seu refugio, para tornar a habitar na 
terra, até a morte do summo sacerdote.

א־33 ֹֽ וְל
E–não
H3808

תַחֲנִי֣פוּ
profanareis
H2610

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֤
que

אַתֶּם֙
vós

הּ בָּ֔
nela

י כִּ֣
porque

ם הַדָּ֔
o–sangue
H1818

ה֥וּא
ele
H1931

יַחֲנִ֖יף
profana
H2610

אֶת־
(a)
H0853

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

וְלָאָרֶ֣ץ
e–para–a–terra
H0776

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ר יְכֻפַּ֗
haverá–expiação

לַדָּם֙
para–o–sangue
H1818

ר אֲשֶׁ֣
que

שֻׁפַּךְ־
derramou
H8210

הּ בָּ֔
nela

כִּי־
senão

ם אִ֖
se

ם בְּדַ֥
com–sangue–de
H1818

שֹׁפְכֽוֹ׃
o–que–derrama
H8210

Assim não profanareis a terra em que estaes; porque o sangue faz profanar a terra: e nenhuma expiação se fará 
pela terra por causa do sangue que se derramar n'ella, senão com o sangue d'aquelle que o derramou.
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א34 ֹ֧ וְל
E–não
H3808

א תְטַמֵּ֣
contaminareis

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֤
que

אַתֶּם֙
vós

יֹשְׁבִ֣ים
habitais
H3427

הּ בָּ֔
nela

ר אֲשֶׁ֥
que

אֲנִ֖י
eu
H0589

שֹׁכֵן֣
habito
H7931

בְּתוֹכָהּ֑
no–meio–dela
H8432

כִּ֚י
porque

אֲנִי֣
eu
H0589

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ן שֹׁכֵ֕
habito
H7931

בְּת֖וֹךְ
no–meio–de
H8432

בְּנֵי֥
filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

פ
¶

Não contaminareis pois a terra na qual vós habitareis, no meio da qual eu habitarei: pois eu, o Senhor, habito no 
meio dos filhos d'Israel.
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